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IZ SONČNE
ZAMBIJE
NAJVECJI PONOS ZAMBIJSKE
MATERE JE NJENA DRUŽINA
Pesem zambijskega plemena Loži

nam pove, kako si mati prizadeva, da
bi svojo 'hčerko vzgojila v dobro ženo
in mater:
“Poslušaj moj nasvet, dragi otrok!
Ko se boš možila,
bo zakonsko življenje zahtevalo, da
spoštuješ sorodnike svojega moža.
Zelo slabo je, če koga sovražiš. Ne
spodobi se obrekovati družino svojega
moža.
Ko bom umrla, se boš spomnila name
in na moje nasvete.
Čistoča je zelo važna, pazi, da bodo
obleke tvojega moža vedno čiste,
še posebno pazi na čistočo posode
in gospodinjskih predmetov.
In ne pozabi pomesti hiše.
To so dolžnosti poročene žene.”

Istočasno pa je hčerka zas¬
krbljena glede svoje prihodn
josti. Kdo bo njen mož?
Koliko bo pripravljen plačati
zanjo? Takole sklepa pri
sebi:
“Eh, yaye,
ti, ki me boš zasnubil, bos
moral plačati zame 50

" bankovcev.
25 bankovcev ne bo dovolj,
plačaj vse ali pa te bom
zavrnila.
Eh, yaye!”

V juniju bo potekla moja
triletna pogodba. Za nekaj
tednov bom ostala doma pri
svojih v Sloveniji, potem pa
bom poskušala dokončati še
neke študije v eni izmed
angleško govorečih de-'el.
Ob tej priliki bi se rada

iz srca zahvalila vsem ki so
me s svojo dobro voljo in
veMkodušnostjo podpirali.
Vsen iskreni Bog plačaj!

ZINKA
(Na sliki levo deklice nje¬
nega šivalnega krožka v
cerkvi sv. Kizita pokazujejo
svoje izdelke)



KAKO JE ORGANIZIRANA
ŽUPNIJA MATERO

Župnija je kakor organizem, organizacije
in dejavnosti v njej pa kot organi, ki poma¬
gajo, da se organizem skladno razvija.
Župnijo vodi cerkveni odbor (Parish Coun-

(cil). V tem odboru so predsedniki vseh (osmih)
•cerkvenih organizacij, ki delujejo v župniji
Matero, oba katehista, dva voditelja cerkve¬
nega petja, svetovalec za družinske probleme,
trije ugledni verniki, ki niso v nobeni organi¬
zaciji, zambijska redovnica in oba duhovnika
(p. Kokalj in zambijski jezuit p. Chula).
Župnijski odbor ima dva pododbora: za

finančna vprašanja in za mladino.
V cerkvenih organizacijah imamo 482

članov. Najštevilnejša in najvažnejša je
ZVEZA KATOLIŠKIH MOZ IN ZEI^A (Kato¬
liška Akcija). Njihov vzor je Charles Lwanga,
naiznamenitejši Ugandski mučenec. Člani
(244) so razdeljeni na 12 skupin, ki se sesta¬
jajo vsak teden, enkrat mesečno pa pridejo
na skupni sestanek. Večinoma se zbirajo v
privatnih hišah v raznih delih naše velike
župnije. Vse sestanke vodijo sami. To velja
'tudi za druge organizacije.

Za karitativno delo skrbi VINCENCIJEVA
KONFERENCA, zelo delavna skupina osmih
mož in žena. Vsako nedeljo delijo hrano in
obleko tistim, ki so na popisu najbolj potreb¬
nih. Obiskujejo bolnike in s svojim delom
budijo zavest, da smo dolžni pomagati bratom
v potrebi.
Skupina bolj izobraženih žena, večinoma

učiteljic, je zbrana v KATOLIŠKI ZENSKI
LIGI (12 članic).
MARIJINA LEGIJA ima dve skupini: za

žene (24 članic) in dekleta (21). Gimnazijci
in gimnazijke se zbrajo v znani organizaciji
MI A,Dl KRŠČANSKI ŠTUDENTJE. Skupina
(16 članov) ima svojo klubsko sobo in mla¬
dinsko knjižnico. 1
MLADI KRŠČANSKI DELAVCI (17 članov)

predstavljajo zelo razgibano skupino, ki se
trudi, da bi organizacijo presadila v druge
župnije.
Zambijska redovnica, ki je profesorica na

državni gimnaziji, vodi KONGREGACIJO
gimnazijih (21 članic). Sestajajo se v gimna¬
zijskih prostorih.
Posebno skrb posvečamo novi mladinski

oranizaciji MLADINSKI KLUB KIZITO. Vzor
jim je mladi Ugandski mučenec Kir.ito, kate¬
remu smo posvetili našo novo cerkev v Matero.
To novo gibanje smo začeli pred dvemi leti,

zdaj pa imamo klube že v treh župnijah v
Lusaki. Upamo, da se bo ideja takšnih mla¬
dinskih klubov razširila po celi nadškofiji.
Nadškof je poln pohval o dejavnosti teh
kluboy in je organizacijo priznal za mladinsko
gibanje v nadškofiji. V naših dveh klubih je
120 fantov in deklet. S posebnim uspehom
prirejajo tradicionalne plese (z bobni in tra-
dicinalno opremo), organizirajo filmske
predstave, vodijo šivalni krožek, sodelujejo
pri bogoslužju in cerkvenih prireditvah, pri
sprejemih, porokah itd. Na razpolago imajo
cerkveno dvorano, kjer se zbirajo vsako nedeljo
in večkrat med tednom.

Nabavili smo jim bobne, ščite, maske za tra¬
dicionalne plese. Se marsikaj bi radi storili
v tej smeri, toda zaradi stroškov še ne
zmoremo.
V cerkvi sv. Kizita imamo dva šivalna

krožka. V isti cerkvi vsak dan poučujemo
več kot 600 otrok, ki niso dobili prostora v
šolah. Vsak kot v cerkvi in v dveh sobah je
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izkoriščen za pouk. Učimo jih brati in pisati
računstvo, angleščino. Enako šolo imamo tudi
v župnijski dvorani, kjer se vsak dan zbere
okrog 250 otrok.

Nedeljsko bogoslužje opravljamo v dveh
cerkvah in v treh jezikih. Glavni jezik je
nyanja (izg. njandža), potem pa bemba in
angleščina. Obisk pri nedeljskih mašah je
nekaj več kot 3000, obhajil pa razdelimo okrog
900.
Dva katehista poučujeta katehumene. Na

ta način pripravimo vsako leto okrog 300
odraslih za krst, malih otrok pa krstimo okrog
800.
Lansko leto je 93 parov sklenilo cerkveno

poroko. Umrljivost otrok je zelo velika (v
Zambiji od desetih otrok štirje umrjejo pred
tretjim letom), zato navadno ne gremo za
progrebom otrok, odrasli pa imajo pogreb z
duhovnikom le, oe duhovnik istočasno nima
bolj važnega opravila. Sicer pa verniki,

posebno člani organizacij, sami vodijo molitve
in petje prj pogrebih.
Katoliške šole v župniji spadajo v delokrog

katoliškega tajništva za šole. Župnija Matero
ima tri kat. osnovne šole z okrog 3700 učenci
in kat. gimnazijo za fante, na kateri poučuje
Kristina Mlakar. Vse te šole imajo svoj
program raznih aktivnosti kot so klubi mladih
farmarjev, športne organizacije, skavti,
večerne šole, pouk nepismenih.
Načrtov za bodočnost nam ne manjka, izva¬

jali pa jih bomo v kolikor nam bodo sredstva
dopuščala. Predvsem bi radi še bolj opremili
naše mladinske klube, da bodo še uspešneje
posegli v kulturno življenje župnije in mesta
Lusake.
Glavni načrt pa je zgraditev velike dvorane

ob novi cerkvi sv. Kizita. Načrte imamo, tudi
račun v banki smo že odprli; do sedaj smo
zbrali 350 dolarjev, toda pot do potrebnih
6000 je še dolga...Toda tudi naše zaupanje je
veliko. Nova dvorana bo pomenila nov versko-
kulturni center za okrog 30.000 ljudi.
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Dei te množice nam pokazuje slika zgoraj.
Na veliki petek smo se zbrali na prostem ob
treh popoldne, ko smo se spominjali smrti
Odrešenika ljudskih množic. Zborovanje je
bilo ekumensko - razen najštevilnejše kato¬
liške skupine so sodelovali še anglikanci, Nova
apostolska Cerkev, baptisti, Vojska adrešenja,
Zedinjena Zambijska Cerkev, metodisti,
Reformirana Cerkev v Zambiji, Nazarenska
Cerkev, luteranci.
Slika je posneta med mojim govorom (v

nyanja jeziku), vendar je zajela le del velike
množice, ki je potrpežljivo sodelovala pri
dveumem programu.
Za vse te (mnogi med njimi so še pogani)

in za vse naše brate in sestre je umrl Odre-
senik sveto..
Ker njegova beseda MNOŽICA SE MI SMILI

velja tudi za našo generacijo, bodimo VSI
misijonarji!

Vas p. Jože
V MOLITEV PRIPOROČAMO

— mamo p. Kokalja
— očeta Stanka Rozmana
— brata Kristine Mlakar

Vsi trije so nas nenadoma zapustili. Maše so bile
darovane v raznih cerkvah v Zambiji in tudi naši
verniki - Zambijci so iskreno sočustvovali z nami.

V SPOMIN MOJE POKOJNE MAME
Zambijski poslanec v Pekingu je moj dober pri¬

jatelj. Ravno v času, ko je umrla moja mama, je bil
na obisku v Lusaki in mi je izrazil svoje sožalje. Ko
se je pred odhodom na Kitajsko prišel poslovit, me
je zaprosil, naj mu podarim gramofonsko ploščo
slovenskih majniških pesmi. Ta plošča mu je bila tako
všeč, da jo je vrtel vsakokrat, ko je prišel na obisk.
Rekel sem mu, da mi je ploščo poslala moja mama
in mi je torej drag spomin. Obljubil je, da bo molil
za mamo (gospod je vzoren katoličan), jaz pa sem
dodal, da bo tudi moja mama vesela, da se Marijine
pesmi, ki mi jih je poslala,-vrtijo v oddaljenem
Pekingu.

G. poslanec mi je iz Kitajske poslal tele besede:
“Dragi P- Kokalj, naj izkoristim to priložnost, da

se vam zahvalim za gostolubnost, ki sem je bil deležen
vsakokrat, ko sem prišel k vam. Prisrčna hvala tudi
za ploščo: Musiča Sacra Slovenica”, ki jo imam tako
rad in jo bom vedno cenil. Bodite prepričani, da se
bom spominjal vaše matere. Naj počiva v miru!’’

p. Jože
P. LOVRO je priredil veliko slavje v svojem misijonu
Katondwe, ko je nadškof posvetil prvo podružno
cerkev, ki jo je pater dogradil v marcu. Kmalu bo
posvečena se druga, v načrtu pa so še štiri...Iz srca
čestitamo!
JULIUS ROGINA odhaja v juniju na trimesečni tečaj
jezika nyanja. Študiral bo v sosedni državi Malawi,
kjer je posebna šola za ta jezik, ki je obenem službeni
jezik Malavvija. V isti soli sta študirala tudi p. Lovro
in br. Jože Jezik nyanja je najbolj razširjen jezik v
lusaški nadškofiji.

P. CINDORI se resno pripravlja, da še letos zgradi
župnišče zase in še za enega misijonarja, ki mu
bo, upamo, priskočil na pomoč.
LUSASKI NADŠKOF je ustanovil novo družbo
zambijskih redovnic “Hčerke Odrešenika.”
Ustanovna slovesnost se je vršila v naši cerkvi v
Matero med mašo, pri kateri sta koncelebrirala dva
škofa-Zambijca in pet duhovnikov-Zambijcev.

Od leve: redovnica iz bolnice za gobavce,
Kristina in p. Lovro pred laičnim
centrom.

P. RUDEZU želimo prijeten trimesečni oddih
v domovini. Na siki ga vidimo s sinom pro¬
fesorja-Indijca.. V vseh zambijskih gimnazi
jah in bolnicah bomo našli Indijce, pro¬
fesorje in zdravnike. Večji del trgovine je
v rokah indijskih trgovcev.
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